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A találkozás.
Megtörtént a találkozás,
Mit nem is reméltek,
Ötvenhat év múlva Kossuth 
Újra látta Bécset.
Ajak áról meghallhatta,
Mint apja ajkáról:
Mit kíván a magyar nemzet 
A magyar királytól.

Ő bizonynyal el is mondá 
Minden óhajtásunk 
S nem zárta be azok elől 
Szivét a királyunk.
'Vajha megismerte volna,
Milyen az ő népe,
S rá ütne a kettőnk között 
Áskálódó kézre !

Mert az off van, most is ott van 
Az oldala mellett,
Meggátolni, hogy ne forrjon 
Egygyé király s nemzet.

Az nem tanult s nem felejtett 
Ötvenhat év óta,
Bárha a trónt hej de sokszor 
Örvénybe sodorta.

íme most is ö/tögefi 
Már reánk a nyelvét:
A magyarnak nem kell, néki 
Kell a vámszövetség.
A hadsereg egységéért 
Apját is megölné 
Szóval hinti már a konkolyt 
Király s népe közzé.

Tele vagyon szivünk még most 
A jó reménységgel,
Királyunkon áll, reményünk 
jfogy ne aludjék el. 
Támaszkodjék nemzetünkre, 
Nemzetünk kardjára :
A világon legdicsőbb lesz 
Az ő koronája !

Louisin selyem minden sziliben
„ legnehezebb I-sö rendii 

Blous selyem mintázott ....

55 kr. 
98 kr. 
69 kr.

Átköltözés miatt min|len elfogadható árban lesznekLilid ll -^jg minden rőfös áruk eladva. "H®

MARADÉK
ÁRUHÁZ

Piacz-utcza 19. sz. 
Tisza palotával 

szemben.
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Garantirozott hirek.
A katholikus legényegylet alakuló közgyűlése.

Szokatlanul élénk érdeklődés mellett tartotta meg az el­
múlt héten alakuló közgyűlését a „Debreczeni katholikus legény- 
egylet.“ Az elöljáróság a következőképen alakult meg:

Elnök: Dr. Fáy Márk.
Alelnök : Papp Laczi.
Főtitkár : Dr. Jászt Viki.
Titkár : Boros Ottó.
Pénztárnok : Horváth Jenő.
Ügyvivő : Zalai Márk.
Ellenőr: Dr. Kerekes Lipót.
Háznagy : Sugár Gyula.
Tanácsnok : Gömöri Lipót.
Kültagok : Boczán Elemér, Pongrácz Gyula.
(—) Dobieczki Sein’door végzett képviselő most 

abban fárad, hogy reaeitvájják a vasútnál. Azt hisz- 
szük, tekintettel lesznek, a vasúti sztrájk idején szer­
zett érdemeire és alkalmazni fogják valahol a tótok 
között — bak! érnék.

(—) Közgazdaság. «Hogy lehet bejutni a köl- 
csönsegélyzöbe igazgatósági tagnak» czimmel, egy uj 
közgazdasági munka jelent meg Debreczenben. A 
nagy fáradsággal összeállított mii szerzője : Nyíri 
..Géza, előszóval ellátta : Dr. Nyíri Ernő.

(—•) Thieszen Arthur festőművésznél, egy kül­
földi muharát megrendelte Bugyi Sándor képét. A 
kép maholnap teljesen elkészül, a jeles művész most 

a '— lovon dóígozik.'
(—) Szép József az ismert filantróp — a mint 

értesülünk — a nőegylet részére "20000 koronás ala 
pitványt tett. E hir azonban még megerősítésre vár

(—) Darvas Izidor a Hitelbanknál viselt igaz­
gatósági állásáról lemondott s egyedül a dr. Kenézv 
személyes közbelépésének és rábeszélésének engedve, 
vonta vissza lemondását.

( ) Molnár József megkeresésére, készséggel 
jelentjük ki, hogy ama hir, mintha ő a Zionba "egy 
bábát akart volna- behozni — teljesen alaptalan.

(—) Dr. Gáspár Géza ezideig még nem adta 
be pályázatát a kórházi főorvosi állásra.

(—) Két uj egyetemi tanárt neveztek ki a na­
pokban, de egyiket sem Jász! Viktornak hívják. Bi­
zony csak az állatok erénye a háládatosság, nem a 
bukott miniszterelnököké !

(—) A kölcsönsegéiyzó' egylet igazgatósága egy 
legutóbb tartott ülésén liatározatiiag kimondotta, 
hogy semmi kifogása az ellen nincsen, ha Nyíri Géza 
előnyösen ismert polgártársunkat az igazgatóságba 
— nem választják be.

(—) Kossuth Ferencz kihallgatása után a király 
teljesen tisztában vail a helyzettel. Csak az a baj. 
hogy a báió Beckek is tisztában vannak azzal de 
a király még ma sincs tisztában ő velők !

(—) A fó'számvevő tizennyolcz tűzjelző állómás 
felállítását hozta javaslatba, amit a jogügyi bizott­
ság el is fogadott. No végre valahára pihenhetnek 
a torönyőrök, meg a tűzoltók is ! Hisz annyi jelző 
apparátustól ijedtében sohasem fog kukorékolni a 
vörös kakas!

(—) A kereskedelmi csarnok estélye a múlt 
szombatról elmaradt. Ez elég baj az adósaira nézve ; 
mert. fiskális tagjai nem mulathatván ki magukat, 
most fokozottabb eréiylyél folytatják a végrehajtási 
lépéseket.

(—) A városi muzeum ásatásokat akar végez­
tetni Debreczen határában. A bizony jó lesz, de az­
után ügyeljen rá, hogy először maga magát ásássá 
ki a városháza lomtárából !

(- ) Meglopták dr. Burger Pétert, a hires anti­
alkoholista orvost, a ki elég meggondolatlanul fel- 

i jelentette a tolvajt. Mert hisz az illető téli bundát 
\ és sipkát lopott, nyilvánvaló tehát, hogy antialko­

holista volt, a ki nem szesz, hanem bunda által vé­
delmezi magát a hidegtől. Ilyen ember ellen pedig 
az ügy érdekében nem kellene följelentést tenni !

(—) Hát csak negyvenegy és fél perczent a 
pótadó Debreczenben ma is. Ez a dicsőséges Tisza- 
huszárok uralmának egyetlen tényleges eredménye, 
mely dicséri a Simonffy-Aczéi korszakot most, ko­
porsójának lezárta után is.

(—) A mi rendó'rfőkapitányunk nem képes 
elbánni az ispotály-utezai favágó-kaszinóval. Mintha 
a vasúti sztrájk idejéből nem maradt volna meg 
benne semmi erélv és tapintat : nem szeret a vasút­
nak még a környékére sem menni.

(—) A téglavető telepen 70 darab tolvaj czi- 
gányt fogott el a múlt héten a csendőrség s beexpe- 
diálta a bűnvádi osztály nagy gyönyörűségére to­
vábbi elbánás végett. És még ezt a "telepet akarja 
feloszlatni a városi tanács ? Hiszen nem találhat 
ennél különb tolvajfészkét seholsem !

(7-) A debreczeni közjegyzőségre negyvenhe­
tén pályáztak. Nomen et. omen. Epen azért nem 
fogja megkapni azt az állást 48-as, hanem, ha uralkod 
hat addig Tisza, hát maid beléhelyez virulni e»y 
Tiszavirágot.

(—) Podmaniczky Frigyes báró felépitteti a 
hal-utczai házát. Mit is csináljon szegény feje. ha 
már a szabadelvű párt fölépítése nem sikerült "? Leg­
alább legyen egy klubbhelyiség az ő bukott mame 
luk társainak.

( ) Tisza Pista legutóbb magyar nemessé téte­
tett egy „honpolgárt“ a katonai építkezések, ruházat 
és felszerelés körül szerzett érdemet elismeréséül. Iga­
zán jó, hogy az az ember bukott semmivé lett ; mert 
utoljára még magyar nemest csinált volna azon lo­
vakból is, melyek a katonai fölszerelések szekerét

I llllZZcílx.

legszebben tisztit
Íj—Hfabéezy Antal

ruhafestő és tisztitó intézete
Debreczen Széchónyi-utoxa 4-2. az.
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Dal a „Hajdarnegyei ^épbankpól“.
Hajdumegyei Népbankról 
Énekelek fiaim !
Gyertek összébb — megérdemli — 
Figyeljétek szavaim !

Eiy éve, hogy megcsinálták 
Főtrafiknak udvarán,
Most számolt el munkájával 
Alig van egy hete, tán.

Kik csinálták ? Elsorolom •
Révi Náczi, Kacz boros,
Thieszen Arthur nagyiparos, 
Molnár Józska fuvaros,

Révi Náczi jogtanácsos 
Negyvennyolczas elvekkel,
Soha ki nem beszéli, hogy 
Kft,‘mikor s mért perel.

Most hallom, hogy beteg szegény, 
Influenzába esett.
Kívánom, hogy mielőbb itt 
Köztünk lássunk tégedet,

Kacz Lajos borkereskedő 
Árul Dinkát, Kadarkát,
Sohse adott életében 
Menyecskéknek találkát.

Thieszen Arthur nagyiparos 
Szobákat fest, mázol ő, 
Szenvedélyes vadászember 
Csirke-kokas tenyésztő.

Szolid, mértékletes ember, 
Korhelykedni nem szokott.
Azt mondja, hogy ő hozta be 
A múltkor a Halápot.

Este szépen haza megyen,
Nincs kedvére dáridó.
Azt is mondják felőle, hogy 
Tiszteletbeli zsidó.

Hagyd a bankot kedves Arthur 
Folytasd a mesterséged,
Jobban illik tehozzád a 
Patron, festék és ecset.

Molnár Józska szintén ott van, 
Igazgatósági tag,
Lovaival ő húzza ki 
A bankot, ha elakad.

Ö különben csendes fiú,
Nem lármázik, nem kiált,
A Dobjeczki választáson 
Pénzt senkinek nem kínált.

Most meg arra vállalkozott, 
Gáspár Gézát behozza,
„Zion“ betegsegélyzöbe és a 
„Bikur Chólim“-ba.

Ezek négyen összeültek,
Jól meghányták, vetették, 
Bankelnöknek nagy sietve, 
Doktor Brucknert megtették.

Bruckner urnák sok a dolga 
Virradattól napestig,
Hogyha kocsin látom menni, 
Attól félek kiesik.

Ügyvezető Doktor Helle,
Mindenben ő dirigál,
A kölosön vett tőke után, 
Kamatokat kalkulál.

Mayer János kereskedő 
Szepességi atyafi 
A pénzt csak nagy óvatosan 
Hat kezesre adja ki.

Kis Hegedűs fürge ember, 
Borzasztó sok a dolga,
Koldus lesz, vagy milliomos 
Holländer is megmondta.

Iczi piczi kis emberke,
A bank veled de jól járt.
Hogyne, mikor ingyen csinálsz 
Neki minden nyomtatványt.

Szőllőssy űrt nem érheti 
Semmi szó és semmi gáncs, 
Ladányon is csinálta már 
Nem uj neki ez a bráncs.

Ha vasutas jönne pénzért 
Legyen aki ismerje,
Ezért volt ott nagy szükség rá 
Márhogy Rédl Szigfriedre.
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Szigfried csinos barna fiú,
Vőlegény most azt hallom'; ■
Adjon Isten sok minden jót,
Tiszta szivből kívánom.

Forgács Károly aranyműves 
Korán fekszik, korán kel 
Kalaber és sakkpartinak 
Passióval kibiczel. j

Suhajda ur módos ember 
Büdszentmihályról jőve.
A fia is bank-direktor
Pénznek vagyon bővibe. '

Grosz Nagy Ferencz, azt mondják, hogy 
Jó bajuszpedrőt csinál, r
De ő maga, úgy tudom, hogy 
Tiszaujlakit használ.

Varga József bútort árul 
Seccesióst, bar okot,
Gyűlöli a kávéházat 
Kalabert bigli bankot.

Péter József, Balogh Ferencz
Polgárosztályt képvisel.
Egyik gazda, másik pedig 
Sertésekkel geseftel.

A társaság hogy ki legyen,
Kéne hozzá egy ember. - -
Ha nincsen más, az is jó lesz,.
A fiatal Weichinger.

Károly urfi jó fiú és 
Takarékos volt mindig.
Edes-kedves, jó papáját 
Sohase hagyta ő itt.

Törtem soká a fejemet 
Nem tudtam megoldani:
Miért kelletett Debreczenben 
Ezt a bankot csinálni ?

Kérdést tettem valakinél 
Súgott is az valamit.
„Tedd bolondá öregapád,
Nem hiszek én ilyesmit.“
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Ellenség-ellenzék.
A politikában furcsa 
Változást találunk : 
Tisza Pista ellenzéket 
Fog csinálni nálunk, 
íme tehát utánozza 
Bánffy Dezsőt ebben, 
Pedig ö beszélt ellene 
Legvehemensebben.

Egyébiránt ellenzéken 
A helye Tiszának,
Ellensége volt eddig is 
A haza javának.
Most azután tág tere nyílt 
»Jó» indulatának: 
Rugkapálhat, — de minekünk 
Többé már nem árthat.

Uj
Okos lap a franczia, kit 
»Matin.-nak neveznek, 
Okosan tett, alapítván 
Egy uj Matin rendet.

Boldogtalan tökfilkö is 
Szerezhet belőle,
Kivált ha e tisztelt lapnak 
Előfizetője.

■ ■

Más újság is követi-e 
Példát bizonyára :
Rendjelet köt prenumeráns 
Pasazsér nyakába.

így jut el az ember aztán a 
Annak tudatáig :
Meghibbant az esze végkép, 
Ki rendjelre vágyik I

ordó.
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b. Reichmann ur utasításokat ad.
(Színhely az elnök lakása, elnökön kívül jelen vannak : 

Drukker alelnök, Burger jegyző, Pollacsek, utóbbi az ablakon 
kihajolva pipázik.)
b. Reichmann : Blhéttam az orakat, hagy t. i. én ótazok a Szent­

földre és hogy elmondjem ebbél a szentpontból, hogy azalatt 
a kezjélésen hogy akarok, hogy óhajtok . . .

Burger jegyző: Csak tessék nagyságos elnök ur egészségesen 
utazni, egészségesen hazajönni, azt a közgyűlést majd meg­
csinálom én az elnök ur kedve szerint.

Alelnök : Nü oz mégis eh izé, et zain proktekas. 
b. Reichmann : Ez nem úgy van. Lz igenis egy nagyon fontos, 

ez t. i. a hitközségre egy nagyon életbevágó dolog. Tessék 
rám megfigyelni és ebbél a szent pontból mindent úgy csi­
nálni, a hogy én fogok mondani.

Burger jegyző: Hisz a jegyzőkönyv már készen van, majd szóról- 
szóra úgy fogjuk a közgyűlést, lefolyatni. 

b. Reichmann : Ezt todom és ez igenis nagyon hélyes. Tehát a 
kezjelés meg lesz nyitva. Eléször fel fogja állani az ad­
jutáns . . .

Burger jegyző: Hisz az adjutáns ur szintén megy a Szentföldre ! 
b. Reichmann : É igenis nem jen, ő itthon fog t. i. maradni. 

Tehát az adjutáns fel fogja állani és fogja indítványozni, 
hogy az élnék őrnek egy idvezlő telegram kiidjék. Ez óriás 
lelkesedéssel igenis el lesz fogadva s aztat a telegrammal, 
a mit már megcsinálta fel fogja adni, azt már kilenben 
lehet egy nappal elébb is, eztet az ojságba is ki kell írni 

Burger jegyző. Már az is meg van, csak majd le kell adni. 
b. Reichmann : Asztán mondani kell, hogy szólásra igenis fel 

van jegyezve Dr. Gutfreund, Dorvas,Fleischmann,Bechert, 
Fried Emil orak.

Burger jegyző: Hátha Baikányi akar beszélni ? 
b. Reichmann : Ajajajaj ! Semmi esetre !
Burger jegyző : Bakonyi '? 
b. Reichmann : Nem akarok :
Burger jegyző: ifj. Schwarz Vilmos ? 
b. Reichmann : Ónnak se !
Burger jegyző: Hát még kinek adjuk meg a szót ? 
b. Reichmann: A szót senkinek se meg kell igenis adni. Nekem 

ne deklemélja se Fehér, se Freind. se Hegedés. hanem 
a jegyzékenyv hitelesítéssel meg fog bízni, a kit mondtam, 
szólam csak szabad annak, a kit mondtam, szavazásnál 
összeolvasni fog ogy a hogy mondtam, szóval ebbél a 
szentpontból minden legyen úgy a hogy mondtam. Aztat, 
a ki igenis oláirta a renkévüli közjélést, meg kell vonni a 
szót, rendre kell otasitani punctum. Kilenben én igenis már 
megmondtam t. i. az odjutánsnak, hogy é iljen szembe oz 
ölelnek úrral, oszt, ho kell valakit rendre otasitani, ö fog 
nézni az én arczképre, ebbél a szentpontból, mihelyt é néz 
az én arczképt, eztet jelenti t. i. kell a szónoktól megvonni 
a szót. Ha pedig támadna t i. nagy Jármát, rüktün kell a 
határozat egyhangúlag kimondani s a jelés bezárni. De 
micsede hortyogás aztat ?

Po/acsek : Az adjutáns hortyog az oldalszobában ! 
b. Reichmann : Micsede fájdalom neki, mért hortyogja ?
Poiacsek : Elővette a pinczekulcsot, szitt egy hosszút oszt berú­

gott. Látta volna csak kedves sógor — mit miveit, valami 
nagy koczkás kabátot kerített s abba tánczolt, kibeszélt 
mindent, olyan nyájas volt, mint egy angyal, még pénzt 
is felajánlott kölcsön kamatra, elmondta, hogy vizet foa 
tölteni a Bocskay korcsmáros borába, szidta a Dongót, a 
visszhangot !

Alelnök : Dos gláb ech !
b. Reichmann: Sok bajom van evvel az emberrel. Ergo tessék 

t. i. mindent úgy csinálni, a hogy mondtam.

Burger jegyző: Csengeriéknek szabad beszélni ? 
b. Reichmann : Hisz ék sohse beszélnek, sok t. i. a jelés otán. 
Alelnök : Okkerát ód lesz !
Burger jegyző: Hát a deputatiók mikor jöjjenek, a kik a nagy­

ságos elnök urat üdvözöljék s elbucsuztassák ? 
b. Reichmann : Majd fogok mondani.
Dada : (beszól) Nagyságos ur tessék egy kicsit bejönni a gyer­

meket ringatni !
b. Reichmann : Megyek. Mogamat ajánlok óraim !

Brachkrogen Dávid
— jókívánságai —

— Híjjo meg tégidet 
aodencziáro mogához o 
vizsgálubiró !

— Roszól sikerőlgye 
o te ünyjilkassági kísér­
leted !

— Szeressék tégidet 
égy, mint o csizmodiák oz 
ipartestületi elnüküt!

— Ledje neked há- 
zod o téglovetü telepen !

— Ne ledje neked 
bolkezed, oki tódgyon, hodj 
mit selekszi o jobb !

— Tergyeszszék o tied felesiged felül ollejan 
gyó híreket, mint o volt szászkirályné felül !

— Ledje neked ollejan gyó dal gad, mint egy 
borong aldalánok !

— Indjen lokásod ledje neked, o mire ögyelje 
fül o királyi ödjész oreság !

— Fagygyál meg te o nemes váras melegedd 
szakájában !

Főj je o te fejed o Hartabágy kihosznositá 
sánok oz üvé baszarkány kanvháján !

Oz aj tu küszöbe lcdjed te ed j iporostanoncz- 
iskalábon !

Fedjél te o Tiszo oreság helyén, de oz üvé 
vogyona nélkől !

( ) Mit csináljanak a bukott mamelukok, hogy
mégis közel legyenek a Tisza-fa árnyékához ? Klub­
bot akarnak alakítani Budapesten. Van ott kiadó 
pincze elég — penészvirágok számára !

( ) Aradon misét mondatott egy ur a feletti 
örömében, hogy Tisza Pista megbukott. Persze, hogy 
ezért dühöng a kathohkus Budapesti Napló, — hátha 
még tudná, hány helyen tartottak hálaadó istentisz­
teletet Tisza bukása után !

’mm
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Szomjas Péten
városi rendőr a poszton.

Na hát aszon- 
dom, hogy mán 
igazán alkotmá­
nyos egy hónap 
vót ez a múlt 
hónap, mert nem 
rígibe olvasta 

Tyukodiné kom- 
asszon a kofa- 
újságbúl, hogy 
égisz januvárius 

havába csak 
egyetlenegy tol­
vajt fogott a len- 
dőrsíg, asztat is 
azír, mer’ felje­
lentette magát a 
nyavalyás. —

Ezen ippen nem 
csudálkozok, 

mer’ hát tuttam 
vóna én több 
tolvajt is fogni, 
mivelhogy vót 
bűsígesen élig, 
de a vót a parancs, hogy magosabb érzíkünk legyík 
az alkotmányos rend erányába, ezír osztán csak a 
kortestanyákra látogattam el a rendre ügyelni; a 
hun meg^ dezentort láttam, ráí ijesztettem avval : el­
hord az irhádat, csámpás, mer’ mingyá be késérlek ! 
Na el is szalatt a valamennyi, még máig se tóm. 
hová lettek, akkiír áldom a menybéli fűkapitánt. 
igy legalább nem kell kínlódnom véllök.

De asztat meg mán semmikíppen se hagyom 
helybe, a mit a esendőrsíg csinált vél lünk a "múlt 
héten, mikor a nyakunkra hozott a téglavetőbűi 
vagy hetven czigánt, a mék mind lopott a zsivány, 
ki huminit, ki egymást. Még a gyomrom is felhá­
borodott, mikor megláttam a förtelmes nípsígít, 
ugyan hogy nem restelli a esendőrsíg az ien sze­
métbe belenyúlni, én még ha látom is, elkerülöm 
ükét, mintha nem vettem vóna észre. — Na iszen 
vót is derága dógok véllök a fogaimadzó uraknak, 
még máig se győzik tííllök az áj ért kiszellőztetni a 
szobákbúl, — hát még odaki a téglavetőbe milye­
nek lehetnek, na mán asztat csak annak kék meg­
szagolni, a ki ászt a físzket még most is fentartaná 
a lendőrsíg boszantására!

Máskülönben nagyon szegínyesen ílek megint, 
pég farsang vón, vagy mi a fekí, múlacscság is van 
élig, de múlatós ember nem igen akad. Még a te­
kintetes kecske Tót Kálmán ipartestűlleti elnök úr 
kortessei se tugygyák az úri tempót úgy, mint ű 
futta a múlt hónapba Münyig úr mellett ; mán fel 
is tettem magamba, hogy eczczer szógállaton kivűl 
felőtözök elígedetlen iparosnak, oszt ráíjjesztek egy­
kettőre, hátha ígínybe veszik a lendőri segíesesíget, 
mer’ eddig még egy kúrta szivart se láttam tííllök.

Bizony jó, hogy ippen erre lődörög ken’ Bugyi 
komám, nem is kérdezem, hová igyekszik, mindegy 
nekem, akárhová hí ; mennyünk na, mer úgy szóra­
ja izom a Nójé apánk nedvit, hogy a tekintetes 
kecske Tót úr se k ülőmben az clnöksíget 1

Hamis borok.
Rósz világ lesz a korcsmárosokra,
S ezt is az a tudomány okozza. 
Melynek mindég ott piszkál az orra.
A hói nincsen keresni valója.

Mi köze a borhoz, feszegetvén .- 
Kóser-e az, vagy pedig keresztyén ? 
Miért vezet rá laikust a módra : - 
Hogy ismerhet rá a hamis borra ?

Egy telefondrót kei! a pohárba 
S a buta drót mutatja tisztára.
Hogy az a bor, melybe’ fürdik hetykén : 
Kóser-e az. vagy pedig keresztyén ?

Ne féljenek azért a csapiárok;
Annyi drótot a világ nem látott,
A mennyivel meglehetne mérnünk: 
Mennyi vizet itatnak meg vélünk.

Fulánkok.
— Hallott-e valamit arról, hogy a Hrabéczy-féle elsőrendű 

gőzmosódánk ajánlatott adott be a szász királyhoz, az udvar 
ruhaneműinek olcsó, gyors és elegáns tisztítása iránt'?

Na, oda épen jó helyre is fordult, mert annak a királyi 
udvarnak van most a legtöbb szennyese a világon.

— Todja-e, elnük őr, hodj o „Matin“ egy ój rendgvelet 
olopitotta Fronczioországbo, o mit megkaphatja minden kóser 
férfio '?

— Borger Der József, halljon, hói bujkál magát ? Gyüjje 
ide és ótazza riiktün nekem sóját költségre Pár sbo beléje, tód- 
gyón meg, mibe kerőli oz o Matín-rendgyel '? Mert osztot veszek 
észre, hogy oz enyim mogyor nemesség járta ógy, mint o Da- 
bieczki Sándor : fócscs neki !

Uj gyógymód.
Mit találtak már ismét ki 
A praktikus németek? 
Muzsikával, zeneszóval 
Gyógyítják a beteget.

A kinek a lába törött, 
kap sok va/czer — adagot; 
Ki meg akar siketülni : 
Wagner-nótát, nagy dobot.

Abba, kit a forró láz ront, 
Csárdás-dózist töltenek, 
Hideglelés ellen legjobb 
A divatos operett.

Haldoklónak biztos gyógyszer 
Gyászinduló zenéje;
Lelki vakság ellen himnusz 
S — gotterhalte melléje.

Es igy tovább végtelenül,
A mennyi a nyavalya, 
Mindenkinek van gyógyszere, 
Hegedű, vagy furulya.

Hát az, a ki olyan beteg,
Mint a szegény orosz czár ? 
Annak legjobb orvossága,
Ha egy bomba muzsikál.

(—) Mindenben akar engedni a király — úgy 
mondják, — csak a közös hadsereg egysége tekin­
tetében nem. Ebből pedig az következik, hogy a mit 
ő adott a jobb kezével, azt az ő hadseregének bal­
kezével visszavehetik az utódai. így azután vakulj 
magyar, ne láss tőt.
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás levele Kurtán Mihály budapesti ház­

mesterhez.

^rj Az íczczaka álmomba 
jó füharom vót, mer mír 
azír, hogy három meg 
boldogult izráelita lekí- 
sett a mennybéli gyors­

ít vonatról, oszt éngem fo­
gattak meg dufla bírír, 
hogy koczognék el vél­
lek a Szempéter kis haj- 
líkáig, akki ipp ott van 
a paradicsom kapufélfája 
tűszomszíescságába.

Na jól van, hát én 
oszt legelsőbe is az Erzsók két ócska pendejibűl szár­
nyat csináltam a lúnak, akkitűl kegyetlen mutatós 
lett a Nyalka, mer akkurát ojan vót, mint a rígi 
pogán világba a görög poéták szárnyas lova, akkit 
úgy hittak, hogy Begazos.

Hát a Nyalkát én is égisz bátran elkeresztel­
hettem vóna Begazosnak, mer eescsepesse vigyáz 
magára, mikor az almon fekszik, oszt még meg se 
vakartam, de mondok majd útközbe megtakarítom. 
Aval egy-kettőre befogtam, mer kegyetlen nyugha- 
tatlankottak a zsidók, aut feltessíkeltem űket a lú 
vígihe, magam meg önsaját fel a nyeregbe, a sar­
kantyút a horpaszába nyomtam a Nyalkának, oszt 
meg se állottunk a Hódig.

A Hódba a legeslegjobb hejjen szállottunk le. 
mer hogy ez a Nyalka ki van pallérozva, hát itt is 
tutta a mórest, oszt a hódbéli Gugyori csapszék előtt 
zökkentett bennünket a hódho. Biz ekkicsit meg- 
moczczant bennem a fejír eczetes, a szivarvíget 
meg lenyeltem, ahogy odapiiffentünk, de hát nem 
csuda, mer mos tanujja a Nyalka a repűlíst, így 
magamba. Az izraeliták fel se vettík a dógot, de 
hát könnyű nekik, mer űk mán meghóttak.

A nagy dübbenísre mingyá kijött a vín kocs- 
máros, övig irt a szakálla, az óra görbe vót, igy 
oszt meg se kérdeztem tűlle, hogy micsoda vallású, 
csak aszontam neki, hogy tőcscse meg a szalmás 
üveget, akkit szives örömest meg is tett nyócz ga­
rasír. Kirdem oszt tülle, hogy miféle ital-e ? Hát 
máj sóbálványnyá váltam, mikor mongya, hogy oda 
alórúl a Födrül piriczczojja észtét fel aszongya Áron 
Miksa Debreczenbül. Na sohse hittem vóna, hogy 
itt is Aron-levet igyák, de mán azír csak megittam.

A lú meg jóllakott a harábul, aut még egy 
abrakot is attam neki, közbe meg is vakartam. A 
három zsidó meg fölöstökre zsótárt inekeit.

Mikor oszt a lú megverte a horpaszt, elbúcsúz­
tunk a hódbéli Iczigtül, oszt dili 12 órára megírkez- 
tünk a Jupéter csillagra.

Na hát emmán oszt maga szopta az annyát, 
mer a főd ojan kicsi hozzá való kippest, mint a 
Dübbencs szomszíd fejihe kippest a hóttetem, akki 
a búbján van.

Ebbe mán ojan nagy emberek laknak, hogy a 
le vésés kanalakba tengeri csatát víhatna Tógó vízi 
gyenyerális valamennyi hajójával a muszka ellen.

De hát e saját mindegy, mer kegyetlen fajin 
emberek. Ujjóltartottak jutokánynyal, hogy még most 
is faggyúszagú vagyok. Icczakára egy jószívű jupé-

teres ember a felesíge varrógyűszírjíbe kovártíjozott 
el bennünket, mán hogy lebontott vélle^ bennünket., 
hogy meg ne fázzunk, de biz ekkicsit hűvös vöt azír 
alatta, mer a gyűszű szilé igen csak bekerítene a
hortobágyi pusztát. j . . ,

Na másnap oszt megírkeztünk a menyoiszag 
kapujáho, csakhogy Szempéter kegyetlen szigorú 
ember, oszt ugyancsak kírte a paksust. Attak is neki 
az izraeliták egy-egy Írásos levélt, de biz aval nem 
igen vót megelígedve a mennybéli portás, oszt mikor 
Kóhn Náczi henczegni_ kezdett, még a fejtre is hú­
zott vagy kécczer a kúescsal. _ .

Mán Berger Salamon okosabb vót, mer a mingy 
azon keszte, hogy három nyúlbűrt kínált neki aján­
dékba. igaz, hogy ezír jól kípen vágta Péter, de aut 
mikor oszt a töknyaku ipa X arcz Izidor egy üveg 
tokajit nyomott a kezibe, nem állhatta meg hogy 
meg ne huzza, oszt lett tülle ojm jó kedve, hogy 
beeresztette a három zsidót, még ráadásba éngem is 
de csak aval a feltítellel, hogy czapistrák előtt ki- 
takaroggyak

Nem bánom mondok, csak aggyík a jukas tó­
gámra egy ócska szivarvíget, mer mind eescseppig 
elfogyott a macskabűrbűl a íődi tarafik.

Hát vót ojan szíves, hogy kivett a zsebíbűl 
egy egíssíges vergóniáf, oszt égisz emberséggel az 
agyamra tejesítette Még masinát is rántott mer ke­
gyetlen megteeczettem neki jószágostul. Aszqnta 
hogy van neki kommenczióba két víkás luczernássa 
a keritísen kivűl, ott kipányvázhatom a Nyalkát,, 
míg odabe tanyázok.

— Hát ha oszt a pokolbúi írté jön valami lú- 
kötő, mondok ?

— Ne fíjj te attúl Sándor, aszongya, van ott 
baj élig, de azír ha fílsz, átalizenek Luciferhe, hogy­
ne sajnájjík vagy két zsandárt kűdeni a lovad ótal- 
mára.

Mekköszöntem a szívessígit, de nem fogattam 
el, mer mondok gyalog .elfáradnék, míg ijen nagy 
közfődet bejárnék, mán póg én meg akarom fagy 
gyuzni az égisz mennyországot.

Pég dehogy faggyúztam meg, felit se.
Ahogy nagy büszkén bekoczogok a kapun, leg­

először is Mátyás kirájjal tanálkoztam. Ü szólított 
meg; aszongya, hogy hajja-i kend az a kerék vala­
mikor az enyém vót, akki most a kend tajigájába 
van balkéz felől, asztal görgettem én ki Bécs váro- 
sábúl, sovábnak őtözve.

— Abbion meglehet felsiges uram, mondok, 
mer’ annyit tudok, hogy még a szípapám ezen horta 
a meszet, úgy szállott oszt fírul-fira, migaz enyím lett.

— Lötyög benne a küllő, aszongya.
— Hászen kírem nígyszáz esztendő úta csak 

meglódúlhatott, mondok, de azír bírja még.
— Hát az igazság keretibe szint igy lötyög a 

küllő odaalól szíp Magyarországon "?
— Bion felsiges uram, még ígyebbűl. Mihóta 

kigyelmed meghótt, sose reperálták.
— Hát a fekete sereggel mi van"?
— Nincs mán ojan, csak sárga-fekete.
— Hisz az osztrák.
— Osztrák biz a, hogy az én jó Istenem vesse 

a fiastyúkig.
— Na de nem sokáig lesz osztrák, szollal meg 

mellettem Kossuth apánk, aut aszonta, hogy Sándor 
hallod-i, vidd el ezt a czédulát Feri fiamnak.

»

X
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Elviszem aláson instálom, mondok, aval elol­
vastam a czédulát. Csak ennyi vót rajta Fi am no 
engedj;!

Na e nagyon sürgős, Így magamba, aval meg­
fordítottam a tajigát, oszt se lú, se ostor, aló ki­
felé a menyországbúl.

Siettem vóna haza, de a vót benne az akadé­
mia, hogy nekimentem a kapu félfának, oszt ojat 
repültem, hogy ahogy felíbredek, ehen ott fekszek 
az ágy előtt, a fődön, saját őszintén.

Na igy még hamarább itthon vagyok, igy ma­
gamba.?;. aut vészéin magamat észre, hogy csak álom 
az égisz.

Csak .mán legalább egy rokolyáé angyallal is 
lett vóna sorom odafel.

Na máj’ rákerül a sor.

' r

A dr. Borsos-féle
Hajszesz és Hajkenőcs

biztosan megszűnteti a haj hullá­
sát, a hajvégek megtörését, a háj 
elmolyosodását. Teljesen ártalmat­
lan. — Elősegíti a haj növését és 
annak színét nem változtatja meg. 

1 üveg Hajszesz áfa 1 2 kor.
1 tégely Hajkenőcs ára 1 kor. 

Kapható :
MIHALOVITS J. gijógiJszerfcáPábarj

DEBBECZEN, Főtér 31 szám.

Valódi orosz sárczipök 
csakis Békés Lajosnál kaphatok,

Árjegyzék kívánatra ingyen. — üj töltésű 
villamos zseblámpák érkeztek. — Debre- 
czeni első electrotechnikai vállalat táv-
beszélő és távjelző berendezésekre vil­
lámhárítók, villamvilágitás és erő átvi­
telre, villamos jelzőtelepek, tűzjelzők, 
vizállás-mérők. Elvállal mindennemű az 
elektrotechnika szakába vágó berende­
zéseket és javításokat FÖLDVÁRI L. Kos­
suth utcza 1. szám az udvarban. — Tele­
fon szám 168. Távbeszélő és táviró 
.építéshez szükséges mindennemű készü­
lékek és anyagok, valamint gyógyászati, 
physikal készülékek és telepek raktára.

Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
Szóló rüpiratot. Kapható ingyen és bér-
bentve: Schwanen Apotheke, Frankfurt a Hl

Elhízást
elhárít azonnal, még pedig abbeli jótállás mellett, hogy a Thiele 
léle elhízás elleni szer semmiféle káros anyagot nem tartalmaz, 
amit elsőrendű bizonyítványok igazolnak. Egy Csomag 2 korona, 
postai költséggel 2 kor. 50 fill. Megrendelhető Török Józsit gyógy- 

szótárából, Budapest, Királv-utcza.

Lehet-e a tfSdöbaj • 
el|en védekeziii ?

A tüdőbag.ok okozói gyanú út a tuber-kulózis-baulVr l 
I lusokat ismertek föl. s- melyek; mindenütt, a hol. tüdő-*"' I 
I bajosok tartózkodnak, benne vannak a levegőben és | 
I az utca porában és nem pusztíthatok el. Jóllehet e f 

I bacil lusokat csaknem minden ember a porral magába I 
I szívja,^ még- sem 5esz minden ember beteg, mert az 
1 embe'ri szervezet rendes viszonyok között szerencsére 
képes arra^ hogy a betegségnek beléje hatolt csiráit a 
gége- (tüdő) mirigyekben levő hatásos anyag segítőégé- 

! vél ártalmatlanná tegye. Csak ott tör ki a betegség,
I a hol ezek a mirigyek meggyöngültek és miután ezt 
hires szaktekintélyek fölismerték, közelfekvő volt, hogy l *■ a gógémmgyek erősítésével teremtsenek segítő-eszközt j 
a betegség csiráinak legyőzésére. Újabb időben 

Ltüdőbajosoknak éppen ezért

HOFFMANN dr.-féle glandulént
I rendelnek, a mely egészséges állatok^ gégemirigyeiből I 
j tartalmazza azt.a hatásos, anyagot és igy a betegség.I 
I csiráit elpusztító anyagnak mesterséges bevezetésével J 

támogatja a test természetes gyógyító törekvését. I 
Azok az orvosok, a kik betegeiknél giandulént alkal­
maznak^ azt tapasztalták,. hogy a betegek étvágya 1 
növekedik, kedvük derül, erejük és testsúlyuk gyara- I 
podik, a köhögés alább hagy, a köpet oldódik,, az éjjeli 1 

I";izzádás eltűnik: szóval, -hógy a gyógyulás folyamata I 
megkezdődik. Ajánlatos -téhat, hogy. no'mulasszuk el j 
a glandulén-tablettákkal való kísérletet. 1

A glandulén Hofmann dr utódai kém. 'gyárában I 
I Meerane (Szászország) készül. fis orvosi rendeletre I 
[gyógyszertárakban, .valamint a,raktárban: Fragner B. I 
I gyógyszertára, cs; és kir. udvari szállító, Prága 
«203—111., Török J. gyógyszertára Budapest, Király­
ig Utca 12. sá., üvégekben 100 tahi. a 5"50 K . 50 tabl. á 8 K., I 
Plcapható. Kimerítő brosúrát a gyógyitó eljárásról 
koi-vosok és meggyógyult betegek jelentéseivel 
Ltóv.ánatra ingyen és bérmeutve küld a gyár.

1 liter

Blorhegyi borviz
8 krajezár,

mely kitűnő, üdítő egészséges ital. Kapható

Máyer Jenőnél
előbb Geréby Fülöp utódai Debreczen.
------ Üveg betét 4 krajezár._____

Borjúhús
ezomb, naponta frissen küldi portómentesen 5 kgr.-os 
kosárban, 4 K. 50 fillér. Marhahús 5 K. 40 fillér

Ä. Ppbíss, Podtooloczyska No. 1.

82/1905. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak V. 3335 2—1904. számú 

végzése folytán.közhírré tétetik, miszerint Kertész Hermann mis- 
kolczi htkós részére Szombathelyi József debreczeni lakostól 2v0 
kor. tőke, ennek kamatai és eddig össagfin 107 kor. -10 fillér 

és ereiéig 19UÖ. évi iáim ár lró"'ff án bírói la» feifiirn.rl.lt

és egyéb tárgyakbőt'álló ingőságoi ___ _. ______
d e. 9 órakor kezdetét! veendő és alperes lakásán. Bethlen-u. 
34. sz. háznál, Kann és Héllér. ezég 61 k. 71. fillér tőkekövetelése 
és járulékai kielégítése végett is egyidejűleg megtartandó nyil­
vános bírói árverésen, a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz- 
fizetés mellett szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Debreczen, 1905. jan. hó 31.
Török Péter,
b. kiküldött.
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ETERNIT-PALA AZBESZT CEMENT-PALA
ím 8 b 11*1! I I I llbü HATSCHEK LAJOS SZAB.

Gyár: NYERGES-UJFALU.

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedöanyag.
ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5. szám.
Elsőrangú referencziák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.
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Ranunkel H. és Fia
posztó nagykereskedő czég

Delrcczenben, Piacz-ntcza 19. szám alatt
a t. közönség igényeit kielégítendő, külön osztályt 

vezetett be kizárólag

férfi divatszövetek
kicsinyben! eladására. — A tavaszi legújabb di- 
vatu bel- és külföldi szövetek, u. ni.. színes és 
sima kammgarnok, cheviottok, fekete és kék Chouh- 
menek, fényposztok, valamint egyenruházati posz­
tók és trikók, mindenféle szín - és minőségben 
meglepő dús választékban már most megérkeztek
és eredeti gyári árban kicsinyben is kaphatók.
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Ingyen és bér­
mentve küldjük 
1904. évre szóló 

kerékpár- és 
részek árjegyzé­
künket.

Egyedüli el­
árusítója a hír­
neves gráei Puch 
kerékpároknak.

Kerékpár-részek nagy raktára, javító műhely.

Rosenberg és Hammer
villany-műszerészek, kerékpár- és varrógép-raktár

Debreczen, Piacz-ntcza 2-ik szám, 
a nagytemplom mellett.

Meghívás.
A „Debreczeni Kölcsönös-Segélyző-Egylet 

mint szövetkezet“
XXI-ik rendes közgyűlését

1905. évi február 19-én, d e. 10 órakor a városháza nagy 
tanácstermében tartja meg, melyre a szövetkezet tag­

jait tisztelettel meghívja.
TÁB6YSÖB0ZAT:

1. Igazgatósági jelentés a múlt üzletév eredmé­
nyéről.

'J Az évi záró-számadások és a felszámoló 
XYÍ-ik, vagyis 1899-ik évtársulat vagyonmérlegének 
beterjesztése.

3. A fölszámoló-bizottság, valamint a felügyelő- 
bizottság jelentése és ezeknek kapcsán az igazgató­
ság, felszámoló- és felügyelő-bizottság részére^a fel­
mentvény megadása.

4. Határozathozatal az igazgatóság jelentésében 
foglalt indítványok fölött.

5. A XXII.. vagyis 1905-iki évtársulat megala­
kulásának bejelentése, egyúttal a XVII., vagyis 
1900-iki évtársulat felszámolásához 5 felszámoló­
bizottsági tag választása.

6. A kilépő Bechert Manó, Fáik Lajos, Serli 
Ede, Wolafka Antal és elhunyt Szedlák József igaz­
gatósági tagok helyének betöltése.

7. Esetleges indítványok. (A közgyűlés előtt 14 
nappal benyújtandók).

Fenyéri Zádos Lajos, Vadon Sándor,
elnök. jogtanácsos.

'"KÜHNE t.MOSONi.

IC Iliin A F hazánk legrégibb gazdasági gépgyá-
t« rában DIÓSOKBAN legjobb anyagból 

elimert kivitelben kaphatók: Sack-rendszerü aczél-ekék, egy 
és kétvasu ekék, különféle szerkezetben, szántóföld és rét­
boronák dús választékban. Hírneves tolókerekes rendszerű

Moroni Drill
sorVefögépek.
Mindennemű cséplőgépek, kézi és járgányhajtásra. Gabona tisztító és szeleit 
rosták, konkolyválasztók, szecskavágó, ré'pavágó és darálógépek Kitűnő kivite 

ben> különféle nagyságban. Morzsolok kézi és erőműhajtásra.
Hollingsworth lógereblyék. Amerikai ló- és kézi-kapái

Franczia ekék és kapálógépek szőlőmiveléshez.
Braktár"yi KÖRÖNDI SÁNDOR unnál Debreczen, Piacz-ubcza 2Í

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz, a főpostával szemben.


